
Vollmacht in Steuersachen

gemäß §§ 80, 123 Abgabenordnung (AO)

Power of Attorney for Tax Matters

in accordance with §§ 80, 123 of the
German Fiscal Code (AO)

Wir, We,

Name Vertretene*r/client

Adresse

bevollmächtigen hiermit hereby authorize

Name Bevollmächtigte*r/authorized representative

Adresse

uns gegenüber dem Bundeszentralamt für Steuern
(BZSt) bei allen Handlungen im Zusammenhang mit

☐ dem Steuerabzugsverfahren für beschränkt
Steuerpflichtige nach § 10 StAbwG

rechtsverbindlich zu vertreten und für uns zu
verhandeln, insbesondere auch Rechtsmittel
einzulegen sowie solche zurückzunehmen.

to represent us opposite the German Federal Central
Tax Office (BZSt) with regard to all actions in
connection with

☐ the withholding tax for taxpayers with limited
tax liability pursuant Sec. 10 StAbwG

and negotiate all matters in this connection, in
particular also to file or withdraw objections.

Die Vollmacht ermächtigt darüber hinaus…
(zutreffendes bitte ankreuzen)

☐ zur Entgegennahme aller für uns bestimmten
Anfragen, Mitteilungen, Bescheide sowie sonstigen
Entscheidungen (Empfangsbevollmächtigte*r i.S.d. §
123 AO)

☐ zur Erteilung und zum Widerruf von
Untervollmachten

☐ zur Entgegennahme von Steuererstattungen und
Steuervergütungen sowie Zinsen

☐ Die Vollmacht beschränkt sich auf folgenden
Vorgang (z.B. Antrag auf Freistellung bzw. Erstattung,
Geschäftszeichen, Rechtsbehelf):

___________________________________________

___________________________________________

Die Vollmacht gilt, so lange ihr Widerruf dem BZSt
nicht schriftlich angezeigt worden ist.

The power of attorney also authorizes…
(please mark with a cross)

☐ to receive all inquiries, notifications, notices and
other decisions intended for us (authorized recipient
within the meaning of Sec. 123 of the German Fiscal
Code).

☐ the granting and revocation of sub-power of
attorney

☐ the receipt of tax refunds and tax rebates as well as
interest

☐ The power of attorney is limited to the following
process (e.g. application for a certificate of exemption
or refund, reference number, objection):

__________________________________________

__________________________________________

The power of attorney is valid as long as the BZSt has
not been notified in writing of its revocation.

Bei eventuellen Abweichungen zwischen der
deutschen und der englischen Fassung ist die
deutsche Fassung maßgebend

In case of differences between the German and
English versions or in the cases of doubt, the German
version applies.

_____________________                          __________________________________________
Ort, Datum / Place, Date                 Unterschrift Vertretene*r / Signature client


